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Важливо: Перш ніж скористатися вашим приладом, уважно 
ознайомтеся з інструкціями з експлуатації та техніки безпеки.

Шановний покупець,

Щойно ви познайомилися з продуктом виробництва BRANDT  – ми 
вдячні за Ваш вибір. 
Ми задумали й виробили цей продукт разом із Вами, враховуючи ваші 
уподобання й запити та отримали в результаті прилад, який відповідати-
ме усім вашім очікуванням. Спираючись на наші професійні знання й 
технології, наш інноваційний дух й пристрасть до поновлень, ми виро-
бляємо наші продукти вже протягом 60 років.
З метою задоволення будь-яких ваших потреб наш Департамент зв’язків 
зі споживачами будь-якого часу готовий відповісти на ваші запити й 
вислухати ваші пропозиції.
Відвідавши сайт www.brandt.com ви знайдете інформацію щодо новіт-
ніх розробок, нашіх інновацій, а також корисну інформацію щодо нашіх 
продуктів.
BRANDT щиро насолоджується можливістю допомагати вам щодня й 
отримувати від вашої покупки найбільшого ефекту.

Позначкою “Origine France Garantie” позначені продукти, французьке 
походження котрих можна відслідкувати й отримати об’єктивну інформацію 
щодо місця їх виробництва.  BRANDT пишається тим, що його продукція, 
позначена таким символом, виробляється на території Франції на заводах 
Орлеану й Вандома.
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Техніка безпеки

 

Перш ніж використовувати прилад, уважно ознайомтеся з 
інструкціями щодо його експлуатації, які розроблено з метою 
забезпечення безпеки використання приладу його власниками 
та іншими особами. 
Зберігайте інструкцію разом з 
приладом. Після продажу прила-
ду або надання його в користу-
вання іншім особам надайте 
наступним користувачам також 
інструкцію до нього.
Зберігайте інструкцію разом з 
приладом й забезпечте передачу 
інструкції будь-якому іншому 
користувачеві.
– Отримавши новий прилад, 
негайно розпакуйте його й 
перевірте комплектність та функ-
ціональність. Зауваження, які 
виникли у вас під час отримання 
приладу, занесіть в супроводжу-
вальні транспортні документи й 
зберігайте їхні копії.

 Виробник, виходячи з необхід-
ності безперервно покращувати 
споживчі характеристики, зали-
шає за собою право вносити кон-
структивні зміни в продукт з 
метою поліпшення його техніч-
них, функціональних, естетичних 
тощо характеристик. Виробник 
залишає за собою право вносити 
на свій розсуд будь-які конструк-
ційні зміни в прилад без поперед-
нього сповіщення споживача.
– Прилад призначений виключно 
для побутового/домашнього та 
подібного використання, зокре-
ма: в кухонних приміщен-
нях/їдальнях для персоналу мага-
зинів, офісів та інших робочих 

місць підприємств, установ та 
організацій,  фермерських 
будинків; клієнтами в готелях, 
мотелях та інших засобах розмі-
щення та проживання, а також у 
закладах, що надають послуги 
тимчасового перебування типа 
хостелів, гостевих домів тощо.
– Прилад може бути використано 
дітьми віком від 8 років й старше, 
а також особами з фізичними, 
сенсорними й ментальними 
вадами, або особами, яким 
бракує досвіду або знань, – 
таким особам дозволено викори-
стання приладу за умови, що 
вони знаходяться під наглядом 
осіб, відповідальних за переліче-
них осіб, або якщо таким особам 
були надані  інструкції щодо 
належного використання прила-
ду й вони усвідомлюють ризики 
використання приладу. 
 Дітям заборонено гратися та/або 
бавитися приладом. 
 Дітям, які не знаходяться під 
наглядом відповідальних осіб, 
заборонено виконувати чищення 
та догляд за приладом.
Дітям молодше 8 років забороне-
но використання приладу, якщо 
вони не знаходяться під постій-
ним наглядом осіб, відповідаль-
них за них.
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Техніка безпеки

Прилад та його окремі частини під 
час роботи нагріваються. Існує 
ризик опіку! Будьте уважні, торка-
ючись внутрішніх частин приладу. 
Дітям молодше 8 років забороне-
но знаходитися поруч з приладом, 
якщо вони не знаходяться під 
постійним наглядом осіб, 
відповідальних за них.
Обслуговування та ремонт прила-
ду, які передбачають демонтаж 
захисного екрану, що запобігає 
впливу мікрохвильового випромі-
нення,  має виконувати тільки 
кваліфікований фахівець – вико-
нання цих операцій некваліфіко-
ваним персоналом небезпечно!
Якщо прилад використовується в 
комбінованому режимі, дітям 
можна використовувати прилад 
тільки під наглядом осіб, 
відповідальних за них.
– Заборонено використання у 
мікрохвильовій печі посуду, кон-
тейнерів для напоїв та їжі, виго-
товлених з металу.
– Не рухайте піддон, коли виймає-
те контейнер з приладу.
– Використовуйте у приладові 
посуд, який має спеціальний 
захист й призначений для 
мікрохвильових печей.
– Під час нагрівання контейнерів з 
пластику або паперу перевірте 
вміст приладу – існує ризик спон-
танного спалаху. 
– При появі диму негайно вим-
кніть прилад та від’єднайте його 
від розетки, залишивши дверцята 

УВАГА!

УВАГА!

зачиненими, щоб не дати розпо-
всюдитися полум’ю.
– Заборонено нагрівати рідкі та 
інші страви у закритих контейне-
рах – це може викликати вибух.
– Під час нагрівання напоїв може 
статися раптове скипання й 
розбризкування киплячої рідини, 
поводьтеся обережно з контейне-
рами аби уникнути опіків.
– Перш ніж годувати немовля 
розігрітою їжею з дитячої пляшки 
або контейнеру, добре розмішай-
те або збовтайте їх вміст, щоб 
уникнути опіків. Перевірте темпе-
ратуру розігрітої суміші перш ніж 
годувати дитину.
– Не рекомендовано нагрівати в 
мікрохвильовій печі цілі сирі або 
зварені яйця – це може призвести 
до вибуху навіть після припинен-
ня нагріву.
– Прилад призначений для вико-
ристання у приміщенні із щільно 
зачиненими дверями.
– Прилад призначений для розі-
грівання харчових продуктів та 
напоїв.
Використання приладу для сушін-
ня продуктів або тканин, 
нагрівання подушок, пантофель, 
губок, серветок тощо може 
викликати пожежу.

При пошкодженні ущільнювача 
дверцят, негайно припиніть вико-
ристання приладу й зверніться до 
авторизованого сервісного 
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Дозволено використання приладу 
дітьми, які не знаходяться під 
наглядом, якщо їм було надано 
відповідні інструкції й дитина 
здатна безпечно використовувати 
прилад й усвідомлює ризики 
неправильного використання.

Прилад заборонено встановлюва-
ти понад духовою шафою, яка 
може використовувати піролітич-
ний режим.
Висота встановлення приладу не 
менше 850 мм над рівнем підлоги.

– Прилад можна встановити у 
вертикальну колонну (пенал). 
Зверніться до монтажних крес-
лень за додатковою інформацією.

Забезпечте вільний доступ до 
вилки після встановлення прила-
ду та під час його експлуатації.
 – Можна буде від’єднати прилад 
від електромережі будь-якого 
часу або взявши за вилку, або 
вбудувавши кнопку вимкнення 
безпосередньо до стаціонарної 
електромережі.
– Заміну пошкодженого мереже-
вого кабелю має виконувати 
виробник, його уповноважений 

представник або авторизований 
сервісний центр, а також фахівець 
відповідної кваліфікації.
– Встановіть прилад в монтажно-
му отворі, відцентрувавши її таким 
чином,  щоб залишилися вільні 
отвори 10 мм завтовшки між 
зовнішніми стінками приладу й 
шафи. Забезпечте екранування 
поверхонь ніші, в котру вбудо-
вується прилад, термостійкими 
матеріалами. Зафіксуйте прилад  в 
монтажному отворі за допомогою 
ґвинтів, закрутивши їх в спеціаль-
ні отвори в бічних стінках прила-
ду.

УВАГА!

При пошкодженні ущільнювача 
дверцят, негайно припиніть вико-
ристання приладу й зверніться до 
авторизованого сервісного 

центру для проведення ремонту й 
заміни, які мають бути виконані 
фахівцем відповідної кваліфікації.

Рекомендовано регулярно вико-
нувати чищення приладу від 
залишків продуктів, бруду, накипу 
тощо.
Нерегулярний догляд й чищення 
приладу може призвести до 
пошкоджень його внутрішньої 
поверхні, зменшення терміну 
корисного використання приладу 
й підвищення ризику при викори-
станні приладу.
– Заборонено використовувати 
абразивні чистячі засоби або 
металеві предмети для чищення 
скляних поверхонь приладу, 
зокрема дверцят – це може 
пошкодити поверхні й призвести 
до руйнації скла.
Не використовуйте для чищення 
приладу відпарювачі або пароо-
чищувачі.

Техніка безпеки
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Навколишнє середовище

ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО 
СЕРЕДОВИЩА

– Пакувальні матеріали приладу 
можна використовувати повтор-
но. Утилізуйте упаковку в 
спеціальних контейнерах, призна-
чених місцевою владою для утилі-
зації побутових відходів.

 
              – Прилад містить матеріа-
ли, котрі також можна повторно 
використовувати. Прилад має 
відповідне маркування, яке свід-
чить, що прилад та його вузли не 
можна утилізувати з іншими побу-
товими відходами.
Прилад та його складові слід 
утилізувати окремо з урахуванням 
вимог чинного законодавства 
України та Директиви ЄС 
2002/96/ЕС, які регулюють утилі-
зацію електричного та електрон-
ного обладнання.
Зверніться до органів місцевої 
влади, які відповідають за 
регулювання сфери побутових 
відходів, за інформацією щодо 
найближчих спеціалізованих пун-
ктів збору побутової техніки після 
закінчення її експлуатації.
– Ми вдячні вам за ваш внесок у 
захист навколишнього середови-
ща.

Енергозберігання

– Уникайте готувати надмірну 
кількість їжі у приладові, розділіть 
одну велику порцію на кілька 
дрібних.  
– Уникайте харчову сировину, яка 
вимагає для приготування вели-
кої кількості води.
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Монтаж приладу

N: xx-xx-xxxxx
xxxxxxxxx

xxxx MHz
xxxx W
xxx-xxxV ~ xxHz

Service conso.

xxxxxxxx

Made in France
Cl.B - Gr.2

РОЗПАКУВАННЯ

38
0

85
0

600 

100 

55
0

100 

4 x 13 мм
x2

x2

x1

x1
3.5 x 9.5 мм

592

540.5

39
0

33
1

23
 

12
0

38
0

100

39
0

5
5

Розпакуйте новий прилад та 
перевірте його комплектність, 
цілісність після транспортування 
тощо. 

Прилад призначений для монтажу в пеналі (вертикальній шафі). 
Відцентруйте прилад у ніші, призначеній для його розташування, 
таким чином, щоб відстань між стінками приладу й меблів становила 
щонайменше 10 мм. Матеріал, з якого виконані меблі, має бути 
термостійким.
Зафіксуйте прилад  в монтажному отворі за допомогою 2 ґвинтів, 
закрутивши їх в спеціальні отвори в бічних стінках приладу.

ВИБІР МІСЦЯ ВСТАНОВЛЕННЯ
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Монтаж приладу

ПОРАДА

3.5 x 9.5 мм

(x 2)

4 x 13 мм

(x 2)

X мм

X мм

1 мм

X мм

2 мм

3 мм

Зверніться до сервісної служби для монтажу приладу та отримання корисних 
рекомендацій щодо установки приладу.
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Нуль
(N)

Фаза
(L)

Блакитний

жовто-зелений

чорний, к
оричневий 
або червоний

 ЕЛЕКТРИЧНІ ПІД’ЄДНАННЯ

Земля

Для під’єднання приладу до елек-
тромережі використовуйте стан-
дартний 3-жильний кабель 1,5 мм
2 (1 – фаза, 1 – нейтральний, 1 – 
земля). Вимоги до електроме-
режі: 220-240 В змінного одно-
фазного струму через стандартну 
розетку або запобіжний прилад 
автоматичного переривання 
струму (запобіжник).

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Жила кабелю, яка відповідає за зазем-
лення, маркована жовто-зеленим 
кольором та має бути під’єднана до 
відповідного кабелю стаціонарної 
електромережі (заземлення      ), який 
також відповідає за заземлення. 
Номінальний струм запобіжника електро-
мережі має становити 16 ампер.
Виробник не несе відповідальності за 
будь-яку шкоду, отриману внаслідок 
недбалого, неправильного або помилко-
вого заземлення.

Перед вмиканням приладу

Перш ніж вперше використати прилад, увімкніть його на максималь-
ній температурі протягом 15 хвилин. Мінеральна вата, що використо-
вується у приладі для термоізоляції, може спершу виділяти деякий 
запах, а також помітний дим – це явище цілком нормальне й згодом 
зникне.

Монтаж приладу

Перш ніж увімкнути новий прилад, 
який доставлено з холодного примі-
щення у тепле, зачекайте 1-2 години – 
це необхідно для видалення утворено-
го конденсату.

ПОРАДА
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Загальний устрій приладу

ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ

D

індикатор мікрохвиль

тривалість приготування 
й індикатор часу
таймер

індикатор ваги

A

D

H

B

E

C

G

F

4-програмна панель вибору:
Використовується для налаштування часу 
приготування й програмування таймеру

Годинник:
Використовується для налаштування 
тривалості приготування й програмування 
таймеру

Клавіші «+» та «–»:
Для налаштування ваги, програмування 
тривалості приготування й таймеру

Зупинка/Запуск руху піддону

Кнопка «СТАРТ» / +30 секунд
:Запускає прилад на обраній програмі. 

Кожне додаткове натискання кнопки 
збільшує тривалість приготування 
на 30 секунд.

Кнопка «ВІДМІНА»
Припиняє роботу приладу або скидає 
налаштування програм.

Кнопка відкриття дверцят

Дисплей:
Спрощує програмування, відображає 
функції приладу, тривалість приготуван-
ня, вагу та налаштування часу:



 

12

АКСЕСУАРИ
• Поворотний піддон 

ПРИНЦИП РОБОТИ

 
 
 

A

C

B

Панель управління

Піддон         використовується для розміщення 
харчової сировини у посуді всередині робочої 
камери приладу. Піддон обертається в обидві 
сторони. Якщо піддон не обертається, перевірте 
правильність розміщення сировини на ньому. 
Піддон можна використовувати в якості блюда для 
приготування. 

Обертання піддону забезпечує поворотний вал      . Якщо знімаєте роликову каретку з поворот-
ним валом, упевніться, що вода не потрапить в моторний відсік крізь відповідний отвір. Ретельно 
встановіть на місцях піддон, поворотний вал й роликову каретку      .

Коли піддон зупиниться, в робочій камері приладу можна розмістити великі за об’ємом ємності з 
сировиною. Під час приготування можна зупиняти прилад й помішувати страву у посуді.

Якщо існує перешкода для вільного руху піддону, роботу приладу можна перервати під час 
роботи будь-якої програми.
Рух піддону можна зупинити, натиснувши кнопку         , на дисплеї з’явиться символ        
й напис OFF.

Не намагайтесь повертати піддон вручну силоміць – це може пошкодити приводний 
механізм, який рухає каретку. Якщо вільний рух піддону припинився, перевірте 
наявність сторонніх предметів, які можуть заважати руху.

УВАГА!

У приладові для приготування їжі використовуються електромагнітні хвилі надвисокої частоти 
(мікрохвилі), аналогічні електромагнітному випромінюванню, яке існує в навколишньому 
середовищі – радіохвилі, світло, інфрачервоне випромінювання тощо.
Частота мікрохвильового випромінення – 2450 МГц.

 Особливості мікрохвиль:
 • їх екранують (відбивають) металеві поверхні;
 • вони проходять крізь будь-які інші матеріали (крім металів);
 • вони поглинаються водою, жирами й молекулами цукру.

У харчових продуктах під впливом мікрохвиль відбувається прискорення руху молекул, що 
викликає їх нагрів. Глибина проникнення мікрохвиль крізь поверхню становить 2,5 см. 
Для сировини більшої товщини приготування використовуйте традиційний спосіб приготування 
або подрібніть сировину.
За будь-яких умов, мікрохвилі викликають нагрів сировини й не завдають жодного негативного 
впливу здоров’ю людини.
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Панель управління

НАЛАШТУВАННЯ

• Налаштування годинника

• Переналаштування часу

• Налаштування таймеру

Після вмикання приладу в мережу на дисплеї блимає 12:00.
Кнопками       та        налаштуйте потрібний час й підтвердіть вибір кнопкою     .

БЛОКУВАННЯ КНОПОК

ГОЛОВНЕ МЕНЮ
Можна налаштувати такі функції печі як звук та демонстраційний режим.

Утримуйте натиснутою кнопку      , поки на дисплеї почне блимати годинник. Кнопками        та   
налаштуйте потрібний час й підтвердіть вибір кнопкою       .

Натисніть кнопку       – на дисплеї з’явиться символ таймеру       , налаштування часу блиматимуть. 
Кнопками       та       налаштуйте потрібний час й підтвердіть вибір кнопкою     . Після закінчення 
програми приготовування обраної тривалості лунає звуковий сигнал, щоб зупинити його, натисніть 
будь яку кнопку на панелі управління.

Налаштування таймеру під час приготування не можна змінювати.

Аби заблокувати кнопки утримуйте натиснутою кнопку        до появи символу            на дисплеї. 
Для розблокування кнопок утримуйте натиснутою кнопку        до зникнення символу           з дисплею.

Натисніть одночасно кнопки         та         протягом кількох секунд.

Звуковий сигнал при натисканні кнопок:

ДЕМОРЕЖИМ

ON – звук активовано
OFF – звук дезактивовано

ON – деморежим активовано
OFF – звичайний режим активовано

Після появи на дисплеї напису MENU, натисніть      .
Переміщайте курсор між пунктами меню кнопкою, зміну пункту меню (положення ON або OFF) 
робіть кнопкою     .
Налаштування автоматично зберігаються після виходу з меню (натисніть кнопку STOP).
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Експлуатація приладу

 

Приготування свіжих овочів й супів.  Нагрівання напоїв.
900 Вт:

700 Вт:

500 Вт:

350 Вт:

Розморожування м’яса, риби, фруктів, хліба тощо.
Ручне розморожування:

Функції ручного приготування/розігріву

ПРИГОТУВАННЯ В АВТОМАТИЧНОМУ РЕЖИМІ

Автоматичне приготування:

Автоматичне  розморожування:

свіжі овочі
риба

готові страви
м’ясо  й птиця
хліб
овочі

Розігрів  свіжих або заморожених готових страв й заморожених овочів. 
Доведення готових страв й заморожених овочів до кімнатної температури.

Приготування риби й птиці. Завершення програми «ШВИДКЕ ПРИГОТУВАННЯ» 
для страв з бобів, сочевиці, квасолі й молочних страв.

Завершення програми «ШВИДКЕ ПРИГОТУВАННЯ» для страв з м’яса, 
наприклад при приготуванні телятини або свинини.

ФУНКЦІЇ РУЧНОГО ПРИГОТУВАННЯ 
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Експлуатація приладу

Приготування або розморожування

ПРОГРАМУВАННЯ РУЧНОГО РЕЖИМУ

Розморожування (150 Вт)

 

 

Миттєвий старт

ПІД ЧАС ПРИГОТУВАННЯ

 

ПРИМІТКА:

Закінчення приготування

– Відкрийте дверцята, встановіть сировину в робочій камері на піддон, закрийте дверцята.
Можна почати приготування тривалістю 30 секунд на максимальній потужності (900 Вт), натиснувши 
кнопку СТАРТ. Кожне додаткове натискання кнопки додає 30 секунд  до тривалості  приготування.

Оберіть необхідну потужність приготування:
350 Вт – 500 Вт – 700 Вт – 900 Вт.
–  Оберіть необхідний режим приготування, натискаючи кнопку         . Тривалість приготування 
автоматично відобразиться на дисплеї. Тривалість приготування можна налаштувати вручну 
кнопками       та       .
–  Підтвердіть вибір кнопкою     , приготування розпочнеться автоматично, відбувається рух 
піддону й вмикається внутрішнє освітлення робочої камери приладу.

–  Натисніть кнопку         , на дисплеї блиматимуть налаштування часу, котрі можна можна налашту-
вати вручну кнопками       та       . Підтвердіть вибір кнопкою       , приготування розпочнеться 
автоматично, відбувається рух піддону й вмикається внутрішнє освітлення робочої камери приладу.

–  На середині програми приготування  лунає звуковий сигнал й на дисплеї з’являється сповіщення 
TURN – це свідчить про необхідність перегорнути страву. Завершивши маніпуляції, закрийте 
дверцята й запустіть програму кнопкою       .

Під час приготування можна змінювати потужність приладу кнопкою         або        . 
В цьому випадку відбудеться автоматичне переналаштування тривалості приготування, котру також 
можна відрегулювати вручну кнопками        та      .
– Якщо дверцята приладу розкрито під час роботи програми приготування, закрийте дверцята й 
запустіть продовження приготування кнопкою      . 
– Якщо дверцята закрито не щільно, прилад не працюватиме.

–  Наприкінці циклу приготування лунає потрійний звуковий сигнал. Цей сигнал повторюватиметься 
щохвилини протягом 10 хвилин; вимкнути сигнал можна, відкривши дверцята приладу.
–  Робота внутрішнього вентилятору може продовжитися після закінчення приготування – це 
нормальне явище, яке автоматично припиниться, необхідне для повного вистигання приладу.
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Автоматичне приготування дозволяє налаштувати приготування або розморожування 
продуктів залежно від їх особливостей та ваги.

ПРОГРАМУВАННЯ АВТОМАТИЧНОГО РЕЖИМУ

  Приготування

ПРИМІТКА:

  Розморожування

Експлуатація приладу

А01 – свіжі овочі
А02 – риба

d01 – готові страви
d02 – м’ясо й птиця
d03 – хліб
d04 – овочі

–  Оберіть відповідною кнопкою потрібний режим режим приготування        або розморожу-
вання        .
На дисплеї  автоматично загорається номер програми «01».

–  Виберіть потрібну програму приготування або розморожування, натискаючи кнопки       
або       . Рекомендована вага продуктів відображається на дисплеї.

–  Налаштуйте кнопками          та        потрібну вагу сировини (одне натискання додає 50 г 
ваги). 
–  Кнопкою      підтвердіть вибір; приготування починається.

На функціях «А01», «d02» та «d03» після закінчення половини програми лунає звуковий 
сигнал, на дисплеї з’являється напис «TURN» – це свідчить про необхідність перегорнути 
сировину. Продовжіть приготування/розморожування, закривши дверцята й натиснувши 
кнопку      .
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Усунення несправностей

Очищення та догляд 

ЧИЩЕННЯ  ВНУТРІШНІХ ТА ЗОВНІШНІХ ПОВЕРХОНЬ

Для чищення приладу заборонено використання абразивних продуктів, рідин на основі алкоголю, 
агресивних речовин – це може призвести до пошкодження поверхонь. Використовуйте м’яку 
губку з додаванням м’якого миючого засобу. 

Сильні забруднення, а також неприємний запах слід видаляти за допомогою такої суміші: 
скип’ятити 1 чашку води  з додаванням лимонного соку й вимити утвореною сумішшю внутрішні 
поверхні й стінки приладу.
Зніміть піддон та роликову каретку для очищення.  Уважно слідкуйте за робочим валом: якщо 
його знято з приладу, не допускайте потрапляння рідини в моторний відсік крізь відповідний 
отвір у дні приладу. Ретельно вимиті та просушені аксесуари: піддон, каретку й робочий вал – 
встановіть в приладі.

ВИРІШЕННЯ ПРОБЛЕМ

Прилад не розпочинає роботу
Перевірте підключення  до електромережі
Перевірте щільність закривання дверцят

Прилад шумить, піддон не рухається
Очистіть ролики на каретці піддона й поверхню дна приладу під піддоном
Перевірте правильність розміщення роликів на поверхні дна

На скляній частині дверцят пара
Протріть тканиною пару

Під час роботи приладу їжа не нагрівається
Переконайтеся, що посуд, який використовується, призначено для мікрохвильових печей й 
обрано відповідний рівень потужності  
Переконайтеся, що прилад не знаходиться в деморежимі (див. налаштування меню).

В приладі з’явилися іскри
Ретельно очистіть прилад; видаліть залишки жирів, їжі тощо.
Видаліть будь-які металеві предмети з робочої камери приладу.



Редакція від 30.11.2021 р.
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Сервісне обслуговування

ОРИГІНАЛЬНІ ЗАПАСНІ ЧАСТИНИ

N: xx-xx-xxxxx
xxxxxxxxx

xxxx MHz
xxxx W
xxx-xxxV ~ xxHz

Service conso.

xxxxxxxx

Made in France
Cl.B - Gr.2

Умови сервісного обслуговування наведені в гарантійному талоні до приладу. Будь-які роботи з 
ремонту приладу має виконувати фахівець відповідної кваліфікації.  Для проведення будь-яких 
робот з сервісного обслуговування та ремонту зверніться до авторизованого сервісного центру, 
вказавши назву торгової марки, модель, серійний та/або сервісний номер приладу, вказані на його 
заводській табличці. 

Вимагайте використання оригінальних 
запасних частин при ремонті приладу.H: серійний номер

B: назва моделі
C: сервісний номер
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